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Să lubilăm! 
S&,agvu la 15 Septembre. 

E cu neputinţă, să nu ne înspăi-
mîntăm, când cugetăm la present şi la 
cele întâmplate abia câte va săptămâni. 
Cele mai înfiorătore lucruri s'au petrecut. 
Dumnezeu-şi-a arătat mânia Sa înfricoşat. 
Parcă acuma are, să se împlinescă pro
feţia: „ V o i u întorce sărbătorile vostre 
întru plângere, şi tote cântările, intru 
tânguire" (Amos 8., 10.). Am putut 
ceti despre îngrozit6rele întâmplări, când 
o parte întregă din ţară, mulţime de 
comitate au fost bântuite de grindină, 
carea în multe locuri a nimicit total 
recolta acestui an, er în unele în parte. 
Dar apoi victimele, omeni şi animale! 
O, şi noi tot nu ne abatem de la pă
catele înrădăcinate, tot nu voim, să 
părăsim terenul egoismului, pentru care 
tote le sacrificăm, pe Dumnezeu, biserică, 
credinţă, suflet! Sîntem preoţi, şi da
tori şîntem a fi esemplul poporului, şi 
totuşi noi sîntem, cari nu ne sfiim, — 
ce zic? Nu ne sfiim? — Ba nu ne în
groziră a profana chiar şi Duminecile 
cu lucrări economice, căci da, economia 
e mai pe sus de tote, darul şi ajutoriul 
lui Dumnezeu îl desconsiderăm. Şi apoi 
ce o să facă bietul popor?! Aştepţi 
în atari locuri, să vedj vre o manifestare 
religiosă sau morală? Mai bine o cercă 
între Zulucaferi, cari în asemănare cu 
de aceşti 6menî, — preoţi, mă rog, — 
sînt de respectat, căci ei şi în rătăcirea 

lor, în păgânism. îşi cinstesc şi observă 
doctrinele lor religi6se. Er noi? j,Denu 
vei asculta glasul Domnului Dumne
zeului tău, şi nu vei păzi şi nu vei 
face tote poruncile Iui, vor veni preste 
tine tote blâstemele, şi te vor prinde 
pe tine" (V Moîsi 28, 15). Şi te cu
prinde durere, inima ţirse întristeză, 

.cân.d„ ve<Jî. de aceste lucruri şi vrei, şă 
aştepţi vre o acţiune mal energică în 
cele bisericesc! externe, acţiune publica, 
pentru salvarea bisericii de inimici, ri
dicarea prestigiului statului preoţesc, 
sanarea relelor înrădăcinate, şi prin tote 
aceste a influinţa' mai puternic pe po
porul credincios spre observarea man
datelor divine. 

Cetim mai în totă ziua despre 
acţiunea pornită de cătră Magiarii din 
Dorogh şi jur pentru Introducerea limbii 
magiare în cele liturgice.' Cu cât zel, 
cu câtă neobosinţâ lucri' pentru a-şl 
ajunge scopul! Şi mă iţog cătră ''Ori. 
Cler român gr. cat., sâ ; | t arunce pri
virea barăm pe un momerit la acea 
acţiune, la care îeau parte nu numai 
membri de ai clerului,' ci chiar şi mi
reni, pentru liturgie! Nu-mi'e intenţiunea, 
să aprob scopul, nici voiti, căci sînt 
Român şi gr. cat., nici doresc, căci 
sînt preot greco-catolic român. Dară 
nu pot, să nu laud zelul, şi am pută 
învăţa de la ei şi noi, căci dacă ei vor, 
să răpescă caractărul liturgieî, limba 
aprobată de S. Scaun Apostolic, noi cu 
atât mai vîrtos să o apărăm. Sîntem 
mult mai mulţi şi doră nu mai puţin 

cualificaţi, dară tottişî noi tăcem şi co-
modisăm. Ei au adresat un memoriu 
cătră S. Scaun Apostolic şi l-au circulat 
pentru subscriere, eră noi stăm şi ne 
uităm. Singur „Unirea", unica foe cu 
intenţiunl nobile cătră biserică şi ape-
rătdrea intereselor materiale-spirituale 
ale clerului nostru, şi-a ridicat glasul 
în contra acestei acţiuni. Noi avem 
mare plăcere a batjocori pe Venerabilii 
Archiereî, — cum a făcut de unăzî un 
domn în „Gazeta", — căci de! numai 
atunci vom fi buni naţionalişti, dacă 
vom ataca biserică gr. cât., pe Archiereil 
şi pe Clerul ei, — plăcerea principală 
a unor ziare, •— şi nu voim, să veden|)a 

periclul cel mare, ce ameninţă limba 
nostră liturgică aprobată, noi nu seim, 
să ne apărăm, nu ne vine în minte a 
subşterne un contramemoriu, un protest 
energic în contra uneltirilor lor! Unde 
e clerul român gr. cat? Unde sînt 
urmaşii venerabililor noatri antecesori? 

Am cetit o corespondinţă în Colanele 
„Unirii" acum în primăvară, în care, 
— după cum cuget ett, — într'un mod 
de tot neconvenient sînt atacaţi membrii 
clerului din trecut, sînt înegrite umbrele 
glorificate ale acelor fericiţi preoţi, cari 
au susţinut între mii'şi mii de perse-
cuţiuni limba n6stră strămoşăscă în bi
serică şi popor, caracterul greco-catolic 
al bisericii nostre. Şi ore pentru ce 
acest atac? Cause ridicule! Ca să ne 
putem scusa pe noi! Dacă a avut 
scăderi clerul în trecut, — sciu, că a 
avut, — să nu ne spălăm noi cu acele 

Feuilleton. 

Chezeşia. 
Dramă în trei acte, prelucrată după „Negu-

ţătoriul din Veneţia" a lui Shakespeare 
de C. Almert. Românesce de Cr. 

Persanele : 

Judele suprem din Veneţia. 
Antonio, neguţător în Veneţia. 
Bassanio Ì 

Solarino } P r i e t i n i I I u I A n t o n i o -
Graziano I 
Balthasar, doctor în drepturi. 
Shylock (esprima: Şelloc), J g v r e j 

Asesori al înaltului consiliu. 
Un servitor. 

Locul acţiunii: Veneţia. 

Actul I. 
Stradă în Veneţia. 

Scena I. 
Antonio. Graziano. Bassanio. 

Graziano. Signor Antonio, parcă nu 
vedi limpede. Eşti cu prea multă băgare de 
samă la lume; şi cel ce o cumpără cu griji, 
acela se lipsesce de ea. Crede mă, mă 
uimesc, cât de mult te-ai schimbat. 

Antonio. Prietine, eă ţin, că lumea e 
numai lume, — o scenă, pe care fiesce care 
îşi j6că rolul săă, — şi rolul meă e trist. 

Graziano. El, dacă e aşa, atuncia lasă 
mă, să joc rolul de nebun, ridând şi glumind 
să privesc în faţa bătrâneţelor! Mal bine 
să ardă peptul meă aprins de vin, de cât 
să-mi amorţăscă inimă de gemetele amără
ciunii. Un bărbat cu sânge cald pentru ce 
să stea aici ca un moşneag, cioplit din ala
bastru? Pentru ee să dormă, când e treaz? 
De năcas omul uşor pote, să cadă în gălbi-
nare. Antonio, îţi spun, tu-ml eşti scump, 
şi dragostea grăesce din mine. întru adevăr 
sînt 6menl, a căror faţă se închegă 
şi se sleesce asemenea unei mocirle ne
mişcate, şi cel ce petrec în tăcere încă

păţînată, numai pentru ca sâ-şi dea un aer 
de dignitate, de judecată şi de înţelepciune, 
ca şi cum ar voi, să zică: „Eu, — eu sînt 
oraculul; când se deschid buzele mele, atuncia 
să nu latre nici un câne!" Scumpe Antonio, 
eu cunosc ast fel de 6menî, cari trec de 
înţelepţi, numai pentru eă el nu zic nimic; 
dar dacă ar grăi, a bună samă ar face, să 
despereze urechile ascultătorilor, şi omenii 
le-ar zice, că sînt nebuni. Despre asta mal 
multe de altă dată. Nu pescui cu melan
colia acesta ca şi cu o momelă, ca să prinzi 
nebunia acesta, aparinţa acesta! într'aceea 
rămas bun, trăiţi cu bine! îmi voia inchia 
predica după prânz. 

Bassanio. îmi caută, să fiu unul din 
înţelepţii cel muţi; Graziano nici când nu 
mă lasă, să ajung la cuvînt. 

Graziano (risfăţat). Numai doi ani să 
petreci cu mine, şi nu vel mai cunosce glasul 
limbii tale. 

Antonio. De dragul tăă la vreme şi 
eă mă voia face un palavragiu. 

Graziano, îţi mulţămesc! Tăcerea e 
recomandabilă numai la limbi, — firesce la 
de cele afumate, — şi la feciore curate, 
frumose şi casnice. 

(Se duce.) 
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scăderi ale lor, numai ca să putem 
ascunde indiferentismul, mai mult, tepi-
ditatea nostră. Căci eu nu-mi pot în
chipui vre o datină rea, — înţeleg în 
cele dogmatice şi rituale, — carea să 
nu o p6tă stîrpi membrii clerului nostru 
de azi, cari stau pe un nivel ştiinţific 
respectabil. Numai cât la acesta se 
recere zel şi muncă neobosită, instruc
ţiuni neîntrerupte, cu un cuvînt, ca să 
fie omul preot , adevărat. Ore noi nu 
avem greşeli? Ore noi luptăm cu acea 
afecţiune nobilă, ce se recere în fie care 
preot faţă cu biserica sa? împlinim 
datorinţele, ce le avem în totă privinţa ? 
Ce vor zice despre noi succesorii noştri ? 
Şi ore nu vom fi mai demni de dispreţul 
succesorilor noi, de cât de al nostru 
antecesorii? între ce împrejurări au 
trăit ei, şi între cari noi? Ce fel de 
mijloce materiale şi spirituale au avut 
ei, .şi ce avem noi? Ce au făcut ei, 
si ce facem noi? 

Să punem mâna pe inimă fie care 
preot, să medităm serios, şi apoi vom 
primi răspunsul franc, dară pentru noi 
forte dureros: Că ei au lucrat mult, 
eră noi puţin, forte puţin. Să nu ne 
amăgim cu unele lucruri, ce le-am se
vârşit, şi cari au vre un efect ore care, 
numai în ce privesce presentul, ci să 
privim înainte, la viitoriu, ca de faptele 
nostre să se potă bucura şi urmaşii 
noştri. 

Spun, că istoria e cel mai bun 
dascăl, căci din faptele strămoşilor poţi 
câştiga cunoscinţele, cu ajutoriul cărora 
să-ţi croescî viitoriul. Nici că pote fi 
fericit acel neam, care nu vre, să-şî 
cunoscă trecutul, nu vre, să ţină minte 
şi să pomenescă din zi în zi faptele 
eroice ale strămoşilor, ba un atare e 
asasinul seu propriu, stinge lumina 
vieţii sale însu-şi. Căci 6re nu tot din 
trecut eruăm noi cele mai fundamentale 
cunoscinţe? Unde e acel beliduce re
numit, care să nu-şî fie basat planurile 

Scena II. 
Antonio. Bassanio. 

Băssanio. Graziano vorbesce forte mult 
în vînt, mai mult ca ori care altul în totă 
Veneţia. Ideile lui cele cu minte sînt ca 
două grăunţe de grâu, ascunse în două galete 
de plevă. Le cauţi zile întregi, până le 
găsesci, eră dacă în sfârşit le-ai găsit, nu 
ţi-se plătesce, că le-ai căutat. 

Antonio. Dar spune-mi acuma, ce 
domnişoră e aceea, căreia i-aî juruit, că-î 
vei face pelerinaj tainic, şi despre care 
voiai, să-mi povestesc! azi. 

Bassanio. Scii bine, Antonio, cât de 
tare ml-am împuţinat averea prin aceea, că 
am desvoltat multă vreme un lux, pe care 
cu mijloce mai puţine nu am putut, să-1 
urmez mai de parte. Nu mă plâng, că acum 
nu pot, să-mi duc traiul de mai înainte; me 
muncesce numai grijea, cum să me scap cu 
ondre de datoriile acelea, în cari m'am 
înglodat în urma unui traiii, care era vecinaş 
cu risipa. Ţie, scumpul meu Antonio, îţi 
datoresc mai mult în bani şi în dragoste; 
şi dragostea ta îmi chizeşesce, să-ţi destăî-
nuesc planurile, cum voiti, să mă scap de 
tote datoriile. 

Antonio. Te rog, prietine Bassanio, 
spune mi-le; şi dacă ele se potrivesc cu 
cinstea, în ce chip te-am sciut în tot de 
una om cinstit, fii încredinţat, că eu 
însu-mi, punga mea şi tot, ce pot, îţi stă la 
disposiţie. 

sale, — şi cele mai geniale, — pe 
trecut? Invenţiunile cele mai ingeniose 
nu se baseză ele ore pe ceva deja 
cunoscut, deci în trecut ? Biserica nostră 
pe lângă s. Scriptură nu are ore de 
isvor esenţial trecutul, tradiţiunea ? 
Pentru ce noi totuşi vrem, să uităm 
t6te, ce cad a fără de sfera presentului ? 
Au doră nu am sci, că numai popor 
fără sentimente, numai omeni căluţi în 
noroiul nepăsării pot, să uite trecutul 
glorios? Şi ore biserica nostră gr. cat. 
din acesta provinţă mitropolitană nu are 
ea şi în timpul scurt de 200 ani un 
trecut glorios? însu-şî actul s. Uniri 
în esenţă e un moment glorios, are o 
însemnătate forte mare, căci ne-a condus 
în portul religiuniî adevărate catolice. 
Singur acest act e prea destul, pentru 
ca să aducem cea mai ferbinte mulţă-
mită bunului Părinte ceresc, pentru că 
ne-a învrednicit a fi părtaşi religiuniî 
înfiinţate de Răscumpărătoriul lumii! 
Singur acest act e prea destul, ca să 
depunem omagiile nostre, inimile mulţă-
mitore, ca tot atâtea daruri preţiose la 
piciorele, pe mormintele strămoşilor 
noştri glorioşi! Pe un Şincai, Klein, 
Şuluţ, Vancea şi câţi nenumăraţi ore 
nu biserica română unită cu Borna î-a 
dat nemului nostru? O, cum ne seim 
noi lăuda în faţa lumii! O, cum visăm 
noi visuri farmecătore, şi nu vrem, să 
seim despre trecut. Sîntem viţă de Ro
mani, cari erau recunoscători şi pe eroii 
săi îi glorificau şi după mai mulţi secii! 
Sîntem creştini catolici, membrii acelei 
biserici, carea nu-şî uită trecutul! Şi 
noi totuşi stăm, şi totuşi tăcem! Să-mî 
spun părerea. Mă dore până în adâncul 
inimii de a spune presupunerea, ce o am, 
dară tote semnele, tote împrejurările 
îmi impun ore cum, să o pronunuţ. 
Etă o : 

Noi, membrii clerului român gr. 
cat., preoţii s. biserici orientale unite cu 
Roma, cari aparţinem provinţei mitro-

Bassanio. Pe când umblam la şcolă 
şi dam la ţîntă eu săgeţi, dacă se întîmpla, 
să mi-se perdă vre una, trimiteam alta ase
menea pe aceea-şl cale cu mai mare băgare 
de samă, ca să o găsesc pe cea dintâiu, şi 
a dese ori riscând doue le aflam pe amîn-
doue. Me provoc la pilda acesta din copi
lărie, pentru că aceea, ce urmeză acuma, e 
un lucru de tot nevinovat, Mî-ai împrumutat 
mulţi bani, şi fiind un tiner sburdalnic 
am perdut, ceea ce mî-aî dat împrumut; dar 
dacă vei, să mai trimiţi o săgeta pe aeeea-şî 
cale, pe care a sburat cea dintâiu, nu 
me îndoesc, că eă ajungSndu-mi scopul le 
voiu găsi pe amîndoue. De cum va nu, 
atunci îţi restituesc, ce mi-al dat mai pe 
urmă, şi cu recunoscinţă îţi rămân dator cu 
ceea ce-mi împrumutaseşi mal întâiu. 

Antonio. Tu me cunosci. E numai 
perdere de vreme a mal grăi despre dragostea 
mea, şi m'ar dure mal tare, dacă te-aî îndoi 
despre dragostea mea, de cât dacă m'al 
despoia de totă averea mea. Spune-mi 
numai, ce am, să fac? Dacă pot, să o fac, 
— sînt gata. De aceea grăesee. 

Bassanio (cu căldură). în Belmont 
este o domnişoră bogată; şi, Antonio, ea e 
frumosă, şi ce e mai mult, ea strălucesce în 
splendorea vîrtuţilor celor mal înalte—- O 
dată am cetit din ochiul ei o solie drăgălaşă, 
tăcută. Numele el e Porcia, şi ea nu stă 
întru nimica în apoia fiicei lui Cato, în apoia 
Porciel lui Brutus. Graţiile ei încă nu sînt 

politane de Alba îulia şi Făgăraş, saü 
sîntem laşi şi indiferenţi, saü sîntem, — 
ce e şi mai rău doră, — ingraţi faß 
cu scumpul nostru Böscumpgratoriü, faţă 
cu Biserică şi cu strămoşi. 

Sciü înainte, că mulţi se vor in
digna pentru acesta aspră a mea pă
rere. Să me credă inse fie care con
frate, că eü aşi fi cel dintâiu, care o 
aşi retrage, dacă aşi fi atât de fericit, 
să me conving despre contrariul, eü 
aşi fi primul, care cu glasul meü debil 
aşi preamări zelul clerului nostru. O, 
ce bucurie aşi simţi, mult mai mare 
de cât durerea-mi de acum! O să 
vedem! 

Eü am, să fac o propunere Ono
ratului Cler aparţinătorii! provinţei nöstre 
mitropolitane, propunere, care barem în 
esenţă aşi dori, să fie primită, quoad 
partem înse o las ad beneplacitum. îmi 
îeau voea a face acea propunere în 
următorele: 

I . Clerul român gr. cat. din în-
tregă provinţa mitropolitană de Alba 
Iulia şi Făgăraş să facă un contrame-
moriü memorandului celor din Dorogh, 
în care să fie apărat demn şi bărbătesce 
principiul strămoşilor noştri „Salvo ritu 
graeco", în care e cuprinsă şi limba. 

I I . Să iubilăm! E apröpe ani-
versariul de 200 de ani al unirii nöstre 
cu Roma. Deci „să ne veselim şi să 
ne bucurăm" în acea zi. Şi pentru 
a iubila cu dignitate, fac următorele 
propuneri speciale: 

1) Să înfiinţăm un ziar cotidian 
bisericesc-politic, care să fie „ Unirea". 

2) Să facem paşii necesari pentru 
ridicarea cultului divin la nivelul, ce-l 
compete. • 

3) Să facem, ce e de lipsă pentru 
a introduce în biserica nostră călindariul 
Gregorian. 

4) Să ridicăm un monument, fie 
cât de mic, întru amintirea S. Uniri şi 
a strămoşilor. 

necunoscute lumii. Cele patru vînturi îi aduc 
peţitori de la tote ţărmurile. Perul ei cel 
luminos unduleză în jurul tîmplelor el ca o 
lână de aur, schimbă reşedinţa din Belmont 
în ţărmul Colchideî, şi mulţi lasoul sosesc, 
să o peţescă. Scumpe Antonio, dacă aşi ave 
mijlocele, ca să me pot presenta şi măsura cu 
ore care din ei, atunci aşi pute, să sperez 
un succes favorabil, şi fără îndoelă aşi fi 
fericit. 

Antonio. Tu scii, că totă averea mea 
e pe mare; nu am bani gata şi nici prilej, 
ca să pot primi pe loc o sumă mal mare de 
bani gata. Du te dară şi vedl, ce ajunge 
creditul meu în Veneţia; eu ţi-1 împrumut, 
până unde numai se pote, ca să te gătescl 
de drum la Porcia ta la Belmont. Du te! 
Sciricesce, de unde s'ar pute, să se capete 
bani. Eâ încă o voia face, şi nu mă îndoesc 
de loc, că pe chezeşia mea omenii dau 
împrumut. 

Bassanio. Merg şi a bună samă îmi 
voia găsi omul. Acolo vin Solanio şi Sola-
rino. Petrecere bună! 

(Se duce.) 

Scena III. 
Antonio. Solarino. Solanio. 

Antonio (singur). întru adevăr nu sciu, 
ce mă face întristat; mă chinuesee dre ce. 
Vrea, să o scifi. Ce ml-a provocat indisposiţia 
acesta, şi cum am ajuns la ea, am, să afin 
numai mai târziii. Dară melancolia acesta 
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5) Tote parochiile din provinţa nostră 
mitropolitană să serbeze cu totă solemnitatea 
acest aniversar. 

6) Un comitet în conţelegere cu Vene
raţii Archierei să aranjeze serbările, cari 
se vor face a) în primul loc şi pentru 
întâia dată în centrul provinţei, în Blaş, 
b) după aceea în centrele dieceselor. 

7) Să se ţină diferite congrese şi 
adunări bisericescî. 

Fără ori ce motivare mai pe larg 
desvoltată îmi fac aceste propuneri. 
La cas de lipsă şi la dorinţă bucuros 
le-aşi motiva t6te, când adecă ori care 
din domnii confraţi ar trage la îndoelă 
îndreptăţirea propunerii, ori ar av6 
scrupulî, ori ar voi o specificare mai 
minuţiosă. 

Şi acuma, domnilor confraţi, membri 
ai marii familii romane, membrii ai 
oficiului, care e „etiam angelicis hu-
meribus formidandum", preoţi catolici, 
V e rog, să părăsiţi indeferentismul, V e 
rog, să V e alipiţi cu totă iubirea de 
sfînta nostră biserică unită, să con
lucraţi pentru mărirea ei. Nu persona, 
ci causa sfîntă o consideraţi. Să ne 
aretăm vrednici urmaşi al antecesorilor 
noştri, ca aşa să putem pune fundamentul 
unei speranţe firme în un viitoriu pentru 
biserica n6stră mai strălucit. în unire 
şi iubire să luptăm pentru Christos, 
biserică şi neam! Să ridicăm ochii 
noştri la cer cu vrednicie, ca apoi de 
acolo să vină ajutorul nostru! 

Măgnreanul. 

Rescript referitoriu la liturgia glago-
lită. — Mal. malte fol vestesc, că diferinţa 
cea veche referitóre la folosirea limbii pa
leoslave cu litere glagolitice în liturgia ritului 
latin între Sloveni şi Croati s'a delăturat în 
chip definitiv prin un rescript al Congregaţiei 
romane a riturilor datat din 5 August a. c. 
şi îndreptat cătră toţi archiepiscopi! şi episcopii 

îmi răpesce consciinţa, şi abia mă mal re
cunosc pe mine însu-ml. 

(Solarino şi Solanio întră pe scenă.) 
Solarino. Cugetele tale umblă pe largul 

ocean. Corăbiile tale, ca şi nisce domni şi 
civl bogaţi, ca şi cum ar ave, să fie poddba 
mării, privesc pe valuri la corăbiile cele 
sărăcăciose, cari trecând repede pe lângă 
ele le salută cu respect. 

Solanio (cu compătimire). Prietine, 
crede mă: Dacă aşi ave atâta avere riscată, 
partea cea mal bună a inimii mele ar 
petrece de parte, colo a fară la sperările 
mele; aşi plivi a dese ori la erbă, ca să văd, 
din care parte bate vîntul; şi aşi cerca pe 
hartă porturile, limanurile şi lazurile; şi ori 
ce obiect, despre care aşi socoti, că-mi pote 
primejdui mărfurile mele, a bună samă m'ar 
face întristat. 

Solarino. Resuflarea mea proprie, care 
îmi răcoresce zama, m'ar atinge ca un fior 
de friguri şi m'ar face îngrijat, dacă aşi 
socoti, ce stricăciune mare îmi pote face un 
vînt puternic pe mare. Nu aşi pute privi 
la orologiul de năsip, — el pe loc ml-ar 
aduce a minte de bănci de prund şi de 
locuri puţin afunde ale mării. Mi-s'ar păre, 
că văd pe bogata mea Giovanna icnită în 
năsip, cum îşi plecă superbul său cap într'o 
parte până sub coste, ca să-şl sărute mor-
mîntul. Când aşi merge la biserică şi aşi 
vede sfîntul locaş de petră, ml-aşî aduce a 
minte de stîncile acelea din mare, cari sînt 
primejdiose, chiar şi dacă naea gingaşă s'ar 

provinţelor bisericescî Gorz, Zara şi Agram. 
Cuprinsul esenţial al acestei hotărîri se zice, 
că e următoriul: Sfîntul Scaun eschide ori 
ce privilegiu personal pe sama preoţilor 
slavi şi permite o ast fel de concesiune 
numai pe sama acelor biserici, în cari limba 
paleoslava în liturgie e acum în us legal 
neîncetat de cel puţin trei zeci de ani. Usui 
acesta e legal, dacă se întemeiază pe breveta 
din 29 Aprilie 1631, cu care Papa Urban 
VIII a aprobat usui limbii paleoslave în 
liturgia latină pe acolo, pe unde şi până 
atuncia se celebrase liturgia acesta în limba 
paleoslava. Dară de acum înainte se opresce 
în chip sever a Introduce din nou pe óre 
unde limba liturgică paleoslava din ori ce 
motiv şi sub ori ce pretext. La nici un cas 
nu se permite a folosi în liturgie vre o limbă 
slavică vie. 

Lucrul acesta îl împărtăşesce şi „Alkot-
mâny", dară cu aceea-şi răsuflare, adecă în 
acela-şl număr are totuşi sfruntarea de a se 
bucura de aceea, că la comitetul regnicolar 
al aşa numiţilor Magiari catolici de rit grecesc 
aii incurs deja cóle de subscripţii aprópe cu 
200,000 de subscripţii de aderinţă la acţiunea 
pornită pentru întroducerea limbii magiare 
în ritul grecesc. 

Óre adevărat să fie, că în Ungaria sînt 
200,000 de Ruteni ajunşi la anii maturităţii, 
cari să scie serie? 

Revistă bisericescă. 
Rusia. 

Pe când ţarul dă manifest pentru 
pacea universală, pe atuncia miniştrii lui 
persecută biserica. Nu e destul, că fără 
de nici un drept se mestecă statul în 
crescerea clerului tinfir şi introduce în 
seminare ca obligatoriu studiul limbii şi 
literaturii rusesci, ci acum pretinde, ca 
acest studiu să-1 propună în câte 14 ore 
pe septemână — laici „ortodox!". In 
contra acestei pretensiuni contrare învoelii 

atinge de ele numai puţintel: ea în dată ar 
împrăştia pe valuri tote spiţeriile sale şi ar 
îmbrăca marea cea sălbatică în mătasa mea. 
Cu un cuvînt, numai adineaori zisesem, 
că e a mea averea acesta, şi acum deja nu 
am mai mult nici o avere. Dacă am gânduri, 
cu cari să gândesc acestea, atuncia cum s'ar 
pute, ca un ast fel de cas să nu mă întri
steze forte tare? De aceea nu-mi spune 
nimica: eu scifi, că Antonio e întristat, pentru 
că se gândesce la negoţul şefi. 

Antonio. Credeţi-ml, nu asta e causa, 
şi asta am, să o mulţam esc norocului meu. 
Nu pe o singură corabie şi nu într'un singur 
loc ml-am riscat banii mei. T6tă averea 
mea nu atîrnă de la norocul acestui an, şi 
de aceea negoţul meu nu mă întristeză. 

Solanio (glumind). Ori dor eşti în
drăgostit? 

Antonio. Aş! Ce credul? 
Solanio. Nici îndrăgostit? Atunci a 

bună samă eşti trist, pentru că nu eşti vesel. 
Tot aşa de uşor ai pute, să rîd,!, să sari, al 
pută, să zici, că eşti vesăl, pentru că nu eşti 
întristat. Să fim deci vesăli, şi nu te lăsa, 
să te chiuuescă nisce gărgăuni. în societatea 
prietinilor să spunem tânguirile nostre vesă-
lului Bachus. 

(Pornesc toţi.) 
(Va urma.) 

dintre ţar şi S. Scaun Apostolic a pro
testat archiepiscopul de Varşovia. In
spectorul „cultelor străine" Vojejkov ne 
mai aşteptând răspuns la protestul archi-
episcopului a închis cele trei seminare 
teologice din archidiecesa de Varşovia 
trimeţând pe alumni a casă. 

Foile rusesci atacă guvernul sârbesc, 
pentru că s'a învoit, ca catolicii să aibă 
episcop în Belgrad. Ele cred, că Fran
ciscanul Vuicici designat pentru scaunul 
episcopesc din Belgrad va fi un agent 
al Austriei. Faptul e, că Austria nu 
are nimica de a face cu episcopul din 
Belgrad, după ce guvernul sârbesc a 
închiat concordat cu S. Scaun spre a 
regula afacerile catolicilor din Sârbia. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Dieta ţine de tot rar şedinţe. Causa 
e, că guvernul nu are, ce să-i dea de 
desbătut. în septemână trecută s'a primit 
şi în a treia cetire proiectul despre in-
articularea în lege a memoriei reginei. 

Contele Apponyi din motivarea făcută 
în parlamentul austriac la presentarea 
proiectelor de legi referitdre la pact a 
dedus, că guvernul unguresc s'a învoit 
la ridicarea cuoteî. Deci a cerut lămuriri 
de la ministrul president. — Br. Bânffy 
a constatat, că ambele guverne au sta-
torit în conţelegere proiectele de lege 
referitore la pact, şi că aceste sînt identice. 
Motivarea lor înse nu a fost obiect de 
discusie. Guvernul unguresc şi acuma 
stă pe basa, că comisiunile parlamentare 
sînt chemate de a purcede în cestiunea 
cuoteî. Pentru aceea a lucrat el, ca să 
se alegă comisiunile acestea. Dacă gu
vernul austriac în motivarea amintită şi-a 
esprimat dorinţa, ca să se ridice cuota 
pentru Ungaria, acesta e părerea lui 
individuală. 

Austria. 
în şedinţa din 3 a c. deputaţii Lueger, 

Kaiser şi Verkauf (socialist) au acusat 
guvernul, că în cestiunea pactului a trădat 
Ungurilor interesele Austriei. — Ministrul de 
finanţe Dr Kaizl (ceh) a respins acusele 
oposiţiei şi a clarificat raportul dintre 
Austria şi Ungaria. El a zis, că azi 
Ungaria nu este mal mult, ceea ce a fost 
pe timpul centralismului austriac, o pro
vinţa, unde Austria îşi putea desface 
mărfurile sale. Azi Ungaria e stat in
dependent, care s'a desvoltat nu numai 
politicesce, ci şi economicesce, şi are 
chiar şi o industrie; deci Austria trebue 
să tracteze ca un stat cu industrie 
mai veche faţă cu unul, care a început, 
să se desv61te. Separarea economică, 
vamală şi finanţială de Ungaria ar aduce 
pentru ambele părţi o catastrofă, ca şi 
care nu s'a mai v6<Jut. Industria austriacă 
şi acum află teren în Ungaria, acesta 
înse trebne, să-şl apere şi pe a sa chiar 
aşa, pe cum Austriacil, de şi cumpgră 
productele agricole ungare, totuşi trebue, 
să grijescă şi de desvoltarea agriculturii 
proprie. Dr Kaizl mai spune, că cuotâ 
pentru Ungaria are, să se ridice. 
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Tribunalul suprem militar acuma 
face investigaţie în afacerea catastrofelor 
navale de la Cavite şi Santiago. Admi-
raliî Montojo şi Cervera, conducătorii 
flotelor nimicite, sînt acusaţi, că Spania 
din vina lor ar fi suferit perderile pe mare. 

Turcia. 
Nota adresată Turciei de cătră cele 

patru puteri susţine, că introducerea nduei 
administraţiunî în Creta este cu neputinţă 
până la ratragerea trupelor turcesci. 
Sultanului, dacă îşi retrage trupele, i-se 
garanteză suveranitatea, eră Mohameda-
nilor de pe insulă siguranţa. Dacă înse 
sultanul nu ar ceda, nu restă puterilor 
de cât a recurge la cele mal hotâritore 
măsuri, în care cas suveranitatea sulta
nului nu va fi respectată, şi administrarea 
Cretei se va efeptui după dorinţa maio-
rităţil creştine. 

Lucrul cu retragerea trupelor turcesci 
îl forţăzâ mai ales Anglia, care bucuros 
ar ocupa Creta sub pretextul de a face 
acolo ordine. Rusia este contrară forţei. 
Se zice, că guvernul turcesc cunoscând 
revalitatea dintre Rusia şi Anglia va da 
un răspuns evasiv la nota puterilor, 
trupele înse nu le va retrage. 

Isbucnind revoluţia, A. Pop împreună 
cu alţi inteligenţi a trecut la 1848 în 
România. 

întoreendu-se în 1850, dară nefiind 
deschise şcolile din Blaş, episcopul rom. cat. 
a numit pe Andreifl Pop profesor la gimnasiul 
din Szilâgy-Somlyo. De acolo a trecut în 
aeeea-şî calitate la gimnasiul din Sibiu. 

Pe când era profesor la gimnasiul rom. cat. 
din Sibili, a fost numit capelan cer. reg. castrens. 
Ca atare ajungând în Praga, acolo a ascultat 
la universitate filosofia. Mitropolitul Şuluţ 
1-a chemat apoi la postul de director gim-
nasial în Blaş, dară Andreii! Pop neprimind 
directura a fost dispus protopop în Săcărâmb, 
de unde la 1857 a fost numit canonic în 
capitulul de la Lugoş. 

în acesta calitate a lucrat cu zel şi 
devotament la prosperarea tinerei diecese 
bucurându-se de stimă generală. Sfinţia Sa 
Papa Più IX 1-a numit prelat papal, eră 
Maiestatea Sa 1-a decorat cu ordul coronei 
de fer ci. III . pentru merite. Pe lângă 
ajutórele, ce le-a dat în viaţa sa celor lipsiţi, 
a făcut o fundaţiune de 5000 fl. pentru 
diecesa Lugosiuluî, eră alta tot de 5000 fl. 
a lăsat-o în administrarea capituluî mitropo
litan din Blaş pentru stipendii. 

Mórtea I-a curmat firul vieţii, dară 
memoria lui va rămâne vie şi după vécurl. 

Parlamentul austriac s'a pus pe lucru. 
El înainteză încet, dară tot înainteză. 
Oposiţia a renunţat la obstrucţie şi pe 
cum se vede, s'a emancipat de terorismul 
lui Wolf-Schonerer. Politicianii liberali 
aQ hotărît, ca proiectele de legi referitore 
la pactul cu Ungaria să se desbată pe 
cale parlamentară şi să se îndrepte aşa, 
cât prin ele să se asigureze şi promoveze 
interesele economice ale Austriei. Dacă 
Germanii ar continua obstrucţia, pactul 
tot s'ar închia pe basa §-luî 14 şi încă 
cu păgubirea Austriei. în aplicarea §-lui 
14 Germanii văd nu numai păgubirea 
economică, ci şi mormîntul constituţiona
lismului în Austria. 

Guvernul în desbaterile parlamentare 
se razimă pe spriginul maiorităţii. Acesta 
se face mal compactă în urma retragerii 
ministrului Bârnreither celui aparţinătoriu 
clubului marilor proprietari fideli con-
stituţiunii, şi prin chemarea în cabinet 
a baronului Dipauli, conducetoriul partidului 
poporal catolic. 

La ultimele alegeri pentru dieta 
provinţială din Bucovina partidul naţional 
român în mai multe cercuri a că<Jut cu 
candidaţii săi, pentru că în contra Ro
mânilor afl lucrat oficialii guvernului, 
în dietă şi acuma Românii formeză ma
joritatea relativă, a nume sînt Români 
13, Germani 6, Ruteni 4, Armeno-Poloni 
3, fără colore 3 şi rectorul universităţii. 

Franţa. 
Cu revisiunea procesului Dreyfuss 

nu merge lucrul aşa neted, cum o ar 
dori Jidovimea. Ministrul de marină Locroy 
a declarat înaintea unui corespondent 
de la „France militaire", că nici dînsul, 
nici Brisson, nici ceî alalţl miniştri nu 
sînt pentru revisiune. Declarările foştilor 
miniştri de răsboifi Cavaignac şi Zurlinden, 
că revisiunea e ilegală şi imposibilă, a 
causat mare bucurie în cabinet. Gestiunea 
revisiunii totuşi s'a străpus curţii de 
cassaţie, pentru ca guvernul să scape de 
ea, prevădându-se, că acest for încă va 
declara revisiunea de ilegală. 

Dreyfussiştil au convocat pe Dumi
necă 0 mare adunare poporală în Paris, 
ca să demonstreze în favorul revisiunii. 
Poliţia înse a păşit la mijloc şi a îm
prăştiat pe demonstranţi arestând pe 35 
dintre ei. Demonstraţiile Jidovilor pro
vocă pe antisemiţi la contrademonstraţiuni. 

Spania. 
Comisia de pace spaniolă-americană 

s'a întrunit în Paris. Membrii ei aü 
fost presentaţi presidentului republicii 
Felix Faure. 

în Spania e generală desolarea, şi 
nici o partidă nu are puterea de a da 
avînt vieţii publice. 

La 200,000 de Spanioli sînt hotărîţi 
a părăsi insulele americane, cari se 
cedeză Statelor unite. Pe Filipine e linişte, 
dară nesiguranţă. 

Se zice, că comisiunea de pace din 
Paris va asculta şi pe Aguinaldo capul 
insurgenţilor de pe insulele Filipine. 

Insurgenţii din Cuba nu vor, să 
primescă domnia americană şi probabil 
vor prinde armele şi în contra Uniunii. 

Sina. 
Din Sina vin scirl de tot triste. 

De când a luat în mâni frînele guver
nării văduva împărătesă, sortea Europe
nilor din vastul imperiu oriental e tot 
mal puţin sigură. în unele părţi s'a 
început deja persecutarea Europenilor. 
Se anunţă, e;â împăratul detronat ar fi 
deja ucis. 

în partea nordică a imperiului miş
carea poporului a trecut în revoluţie 
formală. Rusia e îngrijată din causa, 
că va întimpina pedeci în construirea 
căii de fer din vecinătatea Sineî, care 
chiar acum e în lucrare. Guvernul 
rusesc a avertisat pe cel sinez, să se 
gândăscă serios la sugrumarea revoluţiei. 

f Andreiu Pop Livifi. 
în 26 Septembre a repausat veteranul 

şi bine meritatul canonic din Lugoş Andreifl 
Pop Liviii. Până când cei competenţi vor 
scrie o biografie completă a dînsulul, ne per
mitem a împărtăşi publicităţii câte va date 
din viaţa defunctului. 

£1 s'a născut în comuna Barei din 
comitatul Cluşului în anul 1816. Studiile 
şi-le-a făcut în Cluş. De acolo după absolvarea 
liceului a venit la Blaş fiind primit ca alumn 
în seminariul teologie (1838/9—1841/2). 
Distingându-se în seminar atât prin progresul 
eminent din tote studiile, cât şi prin purtarea 
esemplară, Andreifl Pop după absolvarea 
cursurilor teologice a fost constituit profesor 
de retorică la gimnasiul din Blaş. Mal esistă 
cuvîntarea latină, cu care el ca profesor de 
retorică a întimpinat pe episcopul rutean 
Gaganecz, când a venit la Blaş ca comisar 
în procesul episcopului Lemenyi. în 1848 
a ajuns profesor de fisică la gimnasiu şi 
prefect de studii în seminariul teologic 
din Blaş. 

Oorespondinţe. 
Comloşu mare la 2 Octobre. 

Onorată Redacţiune! 

Comuna nostră biserieescă a sărbătorit 
astăzi introducerea M. On. Dr Laurean Luca 
în oficiul protopopesc. O zi festivă a fost 
pentru noi ziua de 2 Octobre. Popor de tote 
clasele, inteligenţi, măiestri, economi, domni, 
domne, Români şi Nemţi ne-afl împoporat s. 
biserică. Atâta mulţime în acest sfînt locaş 
numai cu ocasiunea sfinţirii lui a mal fost. 
Toţi au alergat, să fie de faţă la actul In
troducerii. Clerul şi învăţătorimea gr. or. în 
frunte cu Prea On.Protopresbiter Paul Miulescu, 
antistia comunală condusă de judele şi notariul, 
direcţiunile băncilor, notariul din Constanţa 
Vizesdea, membrii easinel, o mulţime de popor, 
bărbaţi şi femei, afl ascultat s. liturgie, a 
căreia cântări corale le-a esecutat cu precîsiune 
corul vocal gr. cat. din loc. 

După rugăciunea amvonului esmisul 
consistorial M. On. Petru Vălean paroch în 
S. Cianad şi asesor consistorial descoperind 
causa venirii sale în mijlocul nostru cetesce 
decretul de denumire şi apoi în o vorbire 
acomodată purcedend din textul evangelic 
„Cel ce vre, să vină după mine, să se lapede 
de sine, să-şi lea crucea sa şi să vină după 
mine" atrage atenţiunea întrodusului la 
greutatea nouei lui misiuni, îl îndemnă, să 
fie păzitorii! treaz, să fie adevăratul ochifl al 
Ilustrităţil sale Dlul Episcop şi al Preavene-
ratului Consistorifl în ocârmuirea diecesei, 
îmbunându-1. că de şi ÎI este grea noua 
misiune în un tract, a căruia lipse sînt 
legion, totuşi să nu despereze, ci să-şl aducă 
a minte de cuvintele Mântuitoriului, că jugul 
Dînsulul este blând şi uşor pentru cel ce-1 
portă cu credinţă. Apoi gratulându-1 pentru 
misiunea, ce a primit, ÎI ureză zile îndelungate 
şi succes bun. 
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întrodusul răspunde arătând pe scurt, 
cât sînt de marî şi de grele datorinţele din 
păstorirea sufletelor, şi că datorinţele acestea 
pentru dînsul acuma se îndoiesc", având să 
fie esemplu nu numai pentru popor, ci şi 
preoţilor. îşi descopere profunda reverinţă 
şi ascultare fiescă cătră Ilustritatea Sa Dl 
Episcop Dr Demetriă Radu şi cătră Prea-
veneratul Consistorifl mulţămindu-le pentru 
graţia, cu care l-au distins. Asemenea 
mulţămesce M. On. Petru Vălean pentru 
ostenela si acurătatea, cu care a satisfăcut 
încredinţării primite de la Preavenerata Su
perioritate, preoţilor districtuali, — dintre 
cari din causa ploilor şi a depărtării a fost 
de faţă numai On. Luca Lupescu parochul 
din Igriş, — şi publicului de faţă, pentru că 
nu aă pregetat a se presenta la actul intro
ducerii contribuind ast fel la ridicarea so
lemnităţii. La sfârşit s'a cântat doxologia. 
După servitul divin sărbătoritul a fost gratulat 
din partea tuturor în locuinţa dînsului. Aşa 
sa sfârşit sărbătorea de azi. Să fie într'un 
ceas bun! 

X. 

Apel. 
Propăşirea pe teren literar este scopul 

de căpetenie, pe care societatea academică 
„Petru Maior" de la întemeiarea ei şi până 
azi cu sirguinţă îl urmăresce. în faţa mi
siunii sublime, ce-I stă înainte, de a conduce, 
cultiva şi a inspira simţeminte nobile şi 
vîrtuţî civice în poporul, din care face parte, 
— tinderea la scopul indicat trebue, să se 
facă cât se pote mai cu îmbelşugare. Avem, 
să păzim tot mai fără esitare şi cu bărbă-
tescâ hotărîre în noua cale deschisă în se
colul nostru al progresului omenirii, şi deci 
nu ne-e Iertat a cruţa mijl6cele exteri6reln 
paguba simţită a perfecţionării intelectului, 
a cultivării inimii. 

Starea materială puţin Îndestulit6re 
a societăţii nostre a purtat vina, că pe lângă 
plătirea chiriei mari a localităţilor sale şi 
acoperirea feluritelor trebuinţe laterale, abia 
s'a putut provede cu mijlocele culturale, 
trebuinciose amesurat cerinţelor mărite ale 
timpului de faţă, cu un cabinet de lectură 
şi cu o prea modestă bibliotecă. Este 
intr'adever modestă şi nu ne pote mulţămi 
biblioteca, — o accentuăm în de osebi acesta 
pentru importanţa mare, ce o are, — şi mai 
ales acum nu, când scoţându-se cu ocasia 
unei aranjări nouă mulţime de cărţi din us, 
a fost redusă în fie care ram al sciinţel la 
dimensiuni minimale şi puţin vrednice de 
unicul paladiu al tinerimii române universi
tare din patrie. 

Avem deci datorinţe mari în acesta 
direcţiune, şi în vederea lor societatea „Petru 
Maior" şî-a luat de scop cât mai bogata 
înzestrare a bibliotecii sale cu opuri din tote 
ramurile sciinţel. Considerând înse starea 
materială neînsemnată a societăţii nostre şi 
de altă parte preţurile exorbitante ale cărţilor 
nostre românesc!, — împrejurări, cari nu ne 
permit a satisface chiar numai din mijloee 
proprii cerinţei pomenite, — cu deplină 
încredere facem apel la toţi cărturarii ne-
mului românesc, autori şi editori de cărţi, 
instituţiuni culturale şi sciinţifice etc. rugân-
du-ne stăruitor a contribui la sporirea bibli
otecii, care e un bun comun al naţiunii 
întregi, prin donaţiunl de cărţi, reviste 
sciinţifice-literare şi a. m. d. 

Avem convingerea, că numai întregind 
ast fel biblioteca şi umplând lacunele din 
ea, din bogăţiile producţiei literare românescl, 
— şi întru cât va fi posibil, şi străine, — 
vom pute face tot mal mult din societatea 
nostră, ceea ce trebue, să fie: sanctuarul, în 

care se pun bas ele unei înţelepciuni practice 
pentru viaţă, şi unde mai pe sus de tote se 
conservă şi cultivă tesaurul cel mai scump 
al nostru, — limba, ce o vorbim. 

Dar numai ajutând din totă inima acest 
focular de cultură al tinerimii române, ÎI va 
fi acesteia cu putinţă a se susţine cu vred
nicie în acesta mare de elemente străine 
nouă în limbă şi aspiraţiuni. 

Fie, ca rugarea nostră căldurosă să 
afle răsunet vifl în inimile tuturor Românilor 
de bun simţ spre mulţămirea nostră şi a 
nemului cinste! 

Budapesta, din şedinţa comisiunii literare 
a societăţii „Petru Maior" ţinută la 18 
Aprilie n. 1898. 

Victor Păcală Candin Cavii 
preşedinte. referent al com. lit. 

Nr. 27—1898. 

Convocare. 
Reuniunea Femeilor Române gr. cat. 

din Blaş la 23 Octobre a. c. 10 ore a. m. 
îşi va ţine adunarea generală în sala de 
desemn a gimnasiulul superior din loc. La 
acesta adunare sînt invitaţi toţi membrii şi 
binevoitorii Reuniunii. 

Ordinea de zi: 
1. Deschiderea adunării prin presidenta. 
2. Raportul comitetului. 
3. Statorirea budgetului pe anul 1899. 
4. Raport despre averea fundaţiunilor 

„Leontina F. Negruţ" şi „Ana Vlassa n. 
Poruţ". 

5. Alegerea comisiunilor: a) pentru 
censurarea raportului de sub 2, b) pentru 
censurarea raportului de sub 4. şi c) pentru 
inscrierea membrilor noi şi incassarea taxelor. 

6. Raportul comisiunilor esmise. 
7. Eventuale propuneri. 
8. Verificarea procesului verbal. 
9. închiderea adunării. 
Blaş din şedinţa Comitetului Reuniunii 

Femeilor Române gr. cat. din Blaş, ţinută 
la 18 Septembre 1898. 

A. n. Solomon Dr A. Cheţan 
presidenta. secretar. 

Colecta cruceriuluî. 
La colecta cruceriuluî aü contribuit: 

parochia Bucium şesă, protopopiatul 
Roşiei, pe 1898 fl. T— 

N o u t ă ţ i . 
Din Archidiecesă. Escelenţa Sa î. P. 

S. Mitropolit a ehirotonit în 4 a c. de preoţi 
pe clericii absoluţi îuliu Suciţi, Vasiliu Crişan 
şi îoan Mihali şi I a dispus pe On. Iuliu 
Suciu de adm. par. în lara inf. din proto
popiatul Indolulul. pe On. Vasiliă Crişan de 
adm. par. în Bagin din protopopiatul Arieşuluî 
şi pe On. Îoan Mihali de cooperator par. în 
Gălacea din protopopiatul Dârgel. 

întru mărirea Iul Dumnezeu. On. 
Domn îoan Blaga preot în Ghirişul rom. cu 
ocasiunea înmormîntâril soţiei sale, după 
care au rămas 8 copii minoreni, în loc de 
pomana îndatinată a binevoit a dona pentru 
biserica nostră un rînd de vesminte bisericesci 
cu tote aparţinătorele în preţ de 60 fl. ca 
cunună pe sicriul mortei. Ghirişul rom. la 
1 Octobre 1898. Luca Bus curator primăria. 
— Primim următorele şire: Onorabilă Re-
dacţiune! în decursul anului curinte biserica 
nostră gr. cat. de Recea. — locul natal al 
Escelenţei Sale Episcopului de Oradea Mare, 
— din causâ neesplicabilă a devenit peri-
culosă crepând păreţi! grandios! aşa, în cât 
servitul divin am fost necesitat a-1 sista. 
Despre acesta stare deprolabilă am relatat 

Venerabilei Superiorităţi bisericesci de Gherla 
şi tot o dată am recurs pentru ajutorare şi 
la Escelenţa Sa Domnul Episcop Michail 
Pavel, care părinte mărinimos s'a şi îndurat 
a ne dărui spre scopul reparării bisericii 
nostre 100 fl. Pentru care dar mărinimos 
antistia bisericescă mulţămesce călduros. 
Recea 7 Octobre 1898. Ştefan Cherecheş 
preot gr. cat. de Recea. 

Mulţamită. Donând cărţi de un preţ 
însemnat pentru biblioteca Reuniunii învăţă
torilor gr. cat. din despărţămîntul Mediaş St. 
Domn Teodor Ţiglariu învăţ. gr. cat. din 
Şeica Mică (11 cărţi), On. Domn Îoan Mer a 
preot gr. cat. din Şeica Mică (6 cărţi). St. 
Domn llie Ivan cantor gr. cat. din Şeica 
Mică (2 cărţi), St. Domn Nicolae Suciù econom 
din Agârbiciu (4 cărţi), St. Domn Vasile 
Vezan învăţător gr. cat. din Răvăşel (7 cărţi), 
lângă cari a mai adaus un On. Domn nisce 
completări la fascicoliî de Filosofie de Dr 
Lucaciù, St. Domn llie Câmpean învăţ. gr. 
cat. din Agârbiciu (3 cărţi) şi On. Domn 
Îoan Botezan preot gr. cat. din Agârbiciu 
(7 cărţi): li-se aduce cea mai căldurosă 
mulţamită. Agârbiciu în 4 Octombre 1898. 
llie Câmpean preşedinte. 

La seminariul teologic archidiecesan 
anul scolastic 1898/9 s'a. început Luni cu 
invocarea Spiritului sfînt celebrându-se s. 
liturgie în biserica catedrală de cătră 
Rsmul rector seminarial. Alumnil înmatri
culaţi pentru acest an scolastic sînt cu toţii 
44, a nume 41 din Archidiecesă. eră 3 din 
diecesa Lugoşului. Dintre aceştia sînt pe 
cursul al IV-lea 12, pe cursul al III-lea 8, 
pe cursul al II-lea 12 şi pe cursul I. 12. 
Studii se propun următore : Teologia morală, 
Dreptul canonic şi Ritul la cursurile IV şi 
II I , Studiul biblic V. T., Teologia dogmatică 
fundamentală şi Economia rurală la cursurile 
I I şi I, cantul la tôte cursurile. 

Din comitatul Sibiului. în adunarea 
congregaţiunii comitatense ţinută la 3 a c. 
la postul de protonotar comitatens devenit 
vacant prin môrtea regretatului Cornelia 
Tobias a fost ales Ştefan Stroia. "De vicenotar 
I s'a ales Îoan Creţu, de vicenotar IV Oprea 
Şteflea. Posturile de vicenotar! I I şi I I I s'au 
ocupat de doi Saşi. 

Verdict caracteristic. Fôea simbriasă 
„Budapesti Naplo" în numărul din 31 Ian. 
sub titulul „Olâh merénylet" a publicat un 
articol injurios la adresa Românilor. Relativ 
la dl advocat Rubin Patiţa din Alba îulia 
a afirmat, că în casa dînsului s'ar ţese con-
spiraţiuni în contra statului. Dl Patiţa sim-
ţindu-se ofensat a intentat numitului ziar 
proces de presă, care s'a şi pertractat în 
25 a 1. tr. înaintea curţii cu juraţi din Bu
dapesta. Dl Patiţa a fost représentât prin 
dl advocat Dr Tit Babeş. Responsabilitatea 
pentru articolul injurios a luat-o asupra-şi 
Jidanul Braun Săndor, care a mai fost con
damnat în doue rîndurï pentru mituiri; eră 
apărătoriul lui a fost Vészi-Weisz, care s'a 
purtat cu o aroganţă adevărat jidovescă. 
Dl Babeş a provocat pe contrar, să dove-
déscà adevărătatea celor cuprinse în articol, 
acesta înse în loc de a dovedi a adaus 
insulte nouă la adresa dlui Patiţa şi a Ro
mânilor. Juriul a declarat pe Braun de ne
vinovat, eră tribunalul 1-a achitat, de şi nu 
a dovedit cele susţinute. 

f Vasiliù Oltean, Subscrişii cu inima 
frântă de durere aduc la cunoscinţa tuturor 
rudeniilor şi cunoscuţilor, că iubitul lor fiu, 
tată şi cumnat Vasiliù Oltean advocat archi
diecesan astăzi la 3 ôre d. a. în anul al 
56-lea al etăţii şi-a dat sufletul în manile 
Creatorului său. Rămăşiţele pămîntesci ale 
scumpului repausat se vor aşeda întru 
sperarea înviăril Dumineca în 9 a c. la 3 
ore d. a. în cemeteriul comun. Rugaţi-vă 
pentru el! Blaş în 7 Octobre 1898. Sava 
văd. Oltean mamă. Elena şi Vasilie fii. 
Traian Stoia cu familia, Cornelia Conrad n. 
Stoia cu familia cumnată şi cumnaţi. 

în vecî amintirea Iul ! 
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PARTE SCIINTIFICĂ-LITERARĂ. 

Despre iconografia bizantină. 

(Continuare.) 

între ast fel de ruine şi de pustiiri de ale modelurilor cum 
s'ar fi putut, ca arta să redobîndescă viaţă nouă? Adevărat că 
împăraţii din vécul al XIII-lea, al XlV-leâ şi al XV-lea împăr
tăşiră arţilor scutul său, şi cei mai mulţi din ei zidiră biserici şi 
mănăstiri şi înfrumseţară palaţurile; înse silinţele lor putură, să 
dobîndescă numai puţin resultat în reînviarea spiritului artistic 
veritabil. Adevărat că Michail Paleologul, care alungase pe Franci 
din Constantinopol, s'a dovedit de un regent viteaz şi cu minte, şi 
împărăţia avu, să-I mulţămescă recucerirea câtor va ţări apusane ; 
dară acesta a putut, să producă numai o strălucire esterna, care 
s'a ofilit curènd: sub Andronic s'a stîns tòta forţa guvernării, şi 
împăraţii cei mai de pe urmă au trăit o viaţă negloriosă şi des-
frînată, şi pe popor 1-a dejosit din ce în ce tot mai tare greutatea 
sarcinii de contribuţii necesare spre a acoperi spesele luxului 
împărătesc, până a sosit mal pe urmă judecata dumnezeescă în 
1453, când islamul a pus sfârşit împărăţiei bizantine. 

Pe la sfârşitul vecului al XIII-lea şi în vécul al XIV-lea 
iconografia musiva istorică pare a mai fi fost deprinsă scurtă vreme : 
în Salonichi s'a format o şcolă de pictură, care a avut nume 
bunişor, eră în Constantinopol lucrau asemenea artişti, din pro
ductele cărora se mai găsesc câte va în rămăşiţele bisericii numite 
astăzi „Cacrieh Giamissi" la porta Constantinopolulul. Biserica 
acesta o provăduse cu mosaicurî Teodor Metochitul pe timpul 
împăratului Andronic II (1282—1328) : în unul din mosaicurile 
acestea vedem pe întemeiătoriul bisericii îngenunchiat înaintea lui 
Christos; în nartex şi în lăuntrul bisericii se văd în lucrare bună 
minunile lui Christos şi numeróse figuri de sfinţi. în vécul al 
XIV-lea rîndui îoau Paleologul, să se facă restaurări în mosaicurile 
din Agia Sofia şi să se pună şi portretul lui lângă lucrările mai 
vechi. Arta acesta se deprindea încă şi a fară de Constantinopol 
şi de mănăstirile din Atos, pe cum dovedesce decoraţia mănăstirii 
din dumbrava Dafne! de lângă Antiochia, carea pare a se fi 
esecutat, pe când stăpâniră acolo Latinii. Dară omenii începură 
a recurge din ce în ce tot mai mult la pictura parietală, 
carea era mai uşoră. Dovedi despre acesta sînt icónele câtor va 
sfinţi şi ale familiei împărătesc!, car! s'au esecutat în două biserici 
din Trapezunt pe timpul împăratului Alexiù III. Ele cu 
formele sale înţepenite vădesc înse puţină isteţime artistică. 
Numèrósele icòne tabulare, cari le posed colecţiunile din Italia, 
par a se deriva în cea mai mare parte a lor din epoca acesta 
ultimă a arţii bizantine. Acesta a fost esenţialminte religiósa, 
menită spre a desvolta tipurile cele sfinte în o formă coréspundètóre 
mărimii şi dignităţii suprâpămîntescl şi spre a păzi dignitatea 
acesta a lor şi în opere mai mediocre pe lângă o desvoltare 
liniştită şi încetinea a arţii. De aceea şi picturile tabulare nume
róse, cari aù purces din indiginţa evlaviei şi aù fost gătite în 
mare parte într'un chip profesionist, totuşi sînt preţiose, de óre ce 
sînt moştenitorele acelei dignităţi şi sublimităţi nenimicibile ale arţii 
bizantine. Multe din icónele acestea sînt restaurate prin pictură mal 
nouă, altele sînt numai decopiări de ale operelor renumite mal vechi, 
căci în Veneţia şi în sudul Italiei s'au susţinut prin colonii grecescl 
şcoli de pictură până în vécul al XVI-lea, şi şcolile acestea aù 
decopiat cele moştenite în chipul cel mal credincios şi cu tòte 
greşelile desemnării, dară de altă parte şi în chip scutit de profa
narea şi pustiirea purcederii arbitrare a pictorilor şi neatins de 
elementul sensualist cel descompunétoriù, şi icónele acestea omenii 
acelui timp le primiaù cu satisfacţie. Şi întru adevăr poporul 
credincios dovedesce încă şi astăzi mai multă pricepere şi mai 
multă evlavie faţă cu icónele ascrise sfîntului Luca în trăsăturile 
lor cele serióse şi abstracte, în cari găsesce maiestate şi mărime 
Buprapămîntescă, de cât faţă cu operele renaissance! cu ţinuta 
or lumescă. 

Tipul Preacuratei, esecutat de multe ori în forme mai mari 
de cât naturale, se repeţesce neschimbat în iconele acestea ale 
stilului grecesc: faţa e un oval lat, ochii sînt mari şi deschişi 
tare, nasul e subţire şi oblu, micimea gurii e prea esagerată, şi 
depărtarea el de la nas e prea mare, grumazii sînt subţiri şi lungi. 
Capul şi trupul e învălit într'o mâhramă mare de colore vînătă 
întunecată, a cărei încreţitură e în tot de una aceea-şî; locul 
încreţiturilor preste tot e potrivit, dară esecutarea lor e prea oblă 
şi s'ar nimeri mai bine unui relief de cât unei picturi; manile sînt 
lungi, degetele sînt subţiri şi esecutate făr de pricepere a orga
nismului şi espresiei lor naturale. Pruncul dumnezeesc e prea 
bătrânicios, şi-I lipsesc trăsăturile şi mişcările naive ale prunciei, 
căci în iconele acestea devoţionale nu se tracta de o reproducere 
credinciosă a naturii, ci de idee, de impresia suprapămîntescului, 
de impresia maiestăţii şi deplinirii de putere a dumnezeirii; din 
purtarea solemnă şi cam osebită a trupurilor se vede asemenea, 
că arta bizantină avea înaintea ochilor nu întru atâta raporturile 
firesc! dintre mamă şi fia, ci mai vîrtos raportul graţiei. 

Alte multe icone de ale stilului acestuia se găsesc în museul 
creştin al Vaticanului: aşa Christos şi Magdalina în grădină de 
Donat Bizaman din Otranto. Mişcarea lui Christos în icona acesta 
e plină de viaţă şi de dignitate, dimpotrivă chipul Magdalinel, 
carea s'a aruncat la piciorele lui, e mai puţin reuşită. Un tri-
ptichon de lemn din aceea-şi colecţiune are în partea din mijloc 
composiţia aceea a venirii a doua, carea arta bizantină o repre-
sentăză şi de alte ori în trăsături măreţe, libere şi cu adevărat 
maiestose. Christos în tip tineresc, şedend pe scaun împărătesc, 
e însoţit de Măria şi de loan, îl încunjură cele patru embleme 
ale Evangeliştilor, şi în dos sînt adunaţi ângerii cu uneltele pati
milor, în vreme ce partea de din jos a cerului îl cuprind fericiţii, 
cu espresia bucuriei şi a păcii, în posiţii variate şi pline de viaţă. 
Pe aripa stîngă a triptichonului se vede muntele Sina cu mănă
stirile lui, în primul plan o caravană, eră pe cea dreptă sinodul 
I din Nicea fiind de faţă Constantin, cum rostesce anatema împo
triva lui Ariu, care s'a aruncat la piciorele împăratului. Pe dos 
se vede scara cerului, pe care se înalţă fericiţii primindu-I Christos, 
în vreme ce pe cel osîndiţi ÎI portă dracii în ghiarăle sale la iad; 
inscripţia spune, că icona acesta se referesce la s. Pachomifi, 
probabil ca o vedenie a lui. Dosul mai cuprinde rădăcina lui 
Isai, căreia îi corăspunde Christos în un arbore, a cărui 
rami portă portretele în bustă ale Apostolilor. Disposiţia 
e plină de spirit, eră esecutarea e instructivă şi con
vingătoare. 

De la Angel Bizaman din Otranto se derivă icona tabulară 
cu intîlnirea Mărie! şi a Elisavetei, o lucrare, carea s'a esecutat 
cu ceva mai târzia de cât cea a lui Donat Bizaman. Acestea 
sînt dec! două icone Ieşite din aceea-şl şcolă de pictură din Mega-
logrecia, şi pictorii lor pote că afl fost membri ai aceleia-ş! familii 
de artişti. Pictura e esecutată pe o obductie fină de gips făcută 
pe lemn. Colorile sînt grose, ăr unde are, să se esprime umbră 
mai desă, ea e produsă prin tăietură în lespedea de lemn. Espresia 
capetelor în icona acesta în ciuda technicil puţin desvoltate e 
destul de vie; cam prea energice şi rotunde sînt nasurile, destul 
de firescă e espresia gurilor şi a grumazilor. Folosirea de aur 
mult la marginea hainelor, pe măhramele capetelor şi la portă, 
pe cum şi architectura dovedesc originea târzie a iconel. Concepţia 
scenei e de tot plină de dignitate şi religiosă. în dosul Măriei 
se arată doi ângeri, Elisaveta s'a aruncat la pămînt închinându-se 
Răscumpărătoriului celui ascuns în pântecele Măriei. Aci încă se 
esprimă mai mult raportul graţiei dintre personele principale ale 
scenei de cât cel al firii. 

Ajungă esemplele acestea din multele picturi tabulare ale 
stilului bizantin. Cu cât se retraseră mal tare de pe primul 
plan problemele cu adevărat monumentale ale iconografiei bizantine, 
carea se deprinsese în trăsături libere şi inspirate de ale stilului 
înalt, cu cât dobîndia mal multă trecere arta deprinsă ca meserie, 
cu cât vitrejimea timpurilor nimicise mal tare şcolile acelea de 
pictură şi le despoiase de modelurile lor cele plastice, cu atât mai 
multă trecere dobîndiră picturile tabulare, cari serviau mai mult 
evlaviei casnice. Lipsa unei organisâr! strînse a ierarchie! şi schisma 
ologiră ori ce desvoltare libără şi plină de viaţă a arţii: 
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conservativismul cel lăudabil de mal înainte al iconografiei creştine 
se schimbă în servilism pedant şi sleit, şi tipurile se imitau din generaţie 
în generaţie în chip mechanic până- şi cu privire la numărul creţelor 
hainelor. Pe o vreme ca acesta, în care pulsarea vie a arţil 
încetase, se ivi în chip firesc lipsa, ca tradiţia unul trecut mare 
în privinţa cuprinsului ei celui material să se cuprindă în cuvinte, 
şi ast fel să se creeze călăuzi siguri pe sama unei generaţii, 
carea deprindea arta mai mult numai ca o meserie. Cărţile 
iconografice, din cari s'au conservat câte va, formară pe sama 
artiştilor din mănăstiri isvorul sciinţeî lor iconografice, căci în 
Grecia mănăstirile au fost asilul sigur şi cel mai de pe urmă al 
arţil, şi până în ziua de azî purced dintr'însele nenumărate icone 
de ale lui Christos şi de ale Năseătdreî de Dumnezeii, cari în chip 
ăprdpe neschimbat păzesc forma aceea venerabilă tradiţională, şi 
în cari a rămas încă şi acuma anumite trăsături maiestose de 
ale stilului musiv. 

Dintre mănăstirile acestea în Grecia nici una nu e aşa de 
renumită ca cele din muntele Atoă orî, cum zic Grecii, din sfîntul 

munte. Ele sînt grupate pe un braţ al peninsulei Chalchidichi şi 
formeză o republică de mănăstiri, care până şi sub stăpânia tur-
cescă şl-a păstrat un fel de neatîrnare. Mulţi călători au lăudat 
frumseţa acelor munţi învescuţî cu păduri şi priveliştea pitorescă 
a bisericilor şi clădirilor mănăstiresc!, cari se înşiră îndesate una 
lângă alta, şi de la car! privirea alergă în depărtare mare până la 
valurile cele vinete ale Mării Egeice. Acum de opt orî ndue 
vecurî aă zidit călugării acestei republici mănăstirescl la bisericile 
şi schiturile sale, le-au tot restaurat şi nu afl încetat nici o dată 
a le înzestra cu picturi parietale aşa, că din lucrarea acesta 
neîncetată a lor a resultat o mestecătură de monumente de cele 
mai felurite din tote epocele, cari monumente se pot osebi forte 
cu greu cu ajutoriul criteriilor stilare. 

(Va urma.) 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare, i 

Priveliştea unei adunături mari de omeni 
în tot de una provocă o anumită ameţelă, 
un anumit farmec asemenea celor ce cuprind 
pe om, când privesce la marea sbiciuită de 
vifor. Şi ámetela acesta şi farmecul acesta 
nici o dată nu aü fost mai mari ca aci. 
Dară Ben Hur numai o dată îşi alergă 
privirea preste mulţime : ceea ce se petrecea 
în spatul acela încunjurat de ostaşi, nu su-
feria, ca luarea lui a minte să se împărţescă. 

Pe colnic sta drept archiereul într'un 
loc aşa de înalt, cât se vedea preste zidul 
cel viü şi preste capetele dignitarilor. cari 
îl încunjurau. îl puteaü cunósce de pe mitra 
archierescă, de pe vesmintele lui şi de pe 
purtarea lui cea suineţă. încă şi mal sus 
pe colnic, chiar pe culmea lui, aşa, cât îl 
putea vedé tòta mulţimea, sta Nazarinénul, 
sângerat şi suferind, dară tăcut. Un batjo-
coritoriü din gardă a adaus la întregirea 
„împărăţiei" lui o trestie dându-I-o în mână. 
Lărmuire îl încunjura asemenea urletului 
mării, — rîs, blăstămurî, — une oria 
amîndoue mestecate. Un om, — un simplu 
om, cetitoriule, în faţa acestei navale ar fi 
perdut rămăşiţa cea mal de pe urmă a dra-
gostii sale faţă cu némul său şi s'ar fi întors 
de la el pentru tot de una. 

Ochii tuturor eraü îndreptaţi acuma 
spre Nazarinénul. Va fi fost pote compă
timire, ceea ce a cuprins acuma pe Ben Hur, 
ori dora va fi fost alt ceva: în interiorul 
lui s'a sevârşit o schimbare. Sentimentul 
nelimpede despre óre ce mai bun de cât 
ceea ce e mal bun din tote, cele ce pote 
să îmbie viaţa acesta, — despre óre ce, ce 
e aşa de bun, cât putea, să împărtăşescă 
unul om slab puterea de a răbda chinurile 
cele mai grozave, ale sufletului ca şi ale 
trupului, şi care făcea, ca mórtea să I fie 
binevenită pote ca trecere la altă viaţă, mai j 
curata de câi acesta, — potè la viaţa aceea i 
a sufletului, întru care credea Valtasar aşa 
de tare, — sentimentul acesta începu a 
răsări din ce în ce tot mai limpede în spi
ritul lui Ben Hur şi trezi într'Insul gândul, 
ca şi cum misiunea Nazarinénuluí ar ave 
numai scopul, ca pe aceia, cari îl iubiâu, 
să-I conducă a fară din sfera pămîntescă în 

o altă lume, unde era înfiinţată o împărăţie, 
carea îşi aştepta pe împăratul séü. Apoi, 
ca purtate prin aer, audi ori l-se păru a 
audi cuvintele aprópe uitate ale Nazarinénuluí: 
„Eu sînt înviarea şi viaţa!" Şi eră şi eră 
se repetirá cuvintele acestea şi-şi însuşiră 
formă: ele alungară din lăuntrul lui îndoelile 
posomorite şi-i împărtăşiră însemnarea sa 
cea adâncă. Şi în ce chip omenii repeţesc 
o întrebare, pentru ca să-î cuprindă sensul 
şi să-1 ţină, aşa întreba el privind la figura 
aceea, carea pe colnic îmbrâneia sub corona 
sa : Cine e înviarea şi cine e viaţa? „Eu 
sînt," părea a zice figura, — părea a o zice 
acesta pe sama lui: căci pe loc simţi, cum 
se revărsă preste el o linişte, cum nu o cu
noscuse mai înainte de aceea nici o dată, 
— liniştea şi pacea, care e sfârşitul a totă 
îndoelă şi clătinarea şi începutul credinţei 
şi Iubirii şi convicţiei voióse. 

Sunete de lovituri de ciocan treziră pe 
Ben Hur din starea lui cea visătore. Acum 
băgă de samă pe culmea colnicului, ceea ce 
nu băgase de samă mai înainte, — pe câţi va 
ostaşi şi lucrători, cari gătiau crucile. Găurile, 
în cari să se înalţe trunchiurile, eraü gata, 
şi acuma întăriau pe fiesce care trunchiü 
cruciş câte un alt lemn. 

„Poruncesce ómenilor, să se grăbeseâ," 
zise archiereul cătră sutaş. „Aceştia," — 
şi el arătă spre Nazarinénul, — „au să fie 
morţi şi înmormîntaţi, mal înainte de ce ar 
sfinţi sórele, pentru ca să nu se spurce ţara. 
Aşa poruncesce legea." 

Un ostaş mai milostiv la inimă se 
apropia la Nazarinénul şi-1 îmbiă, să bea 
ore ce. Dară el nu primi beutura. Apoi 
veni altul, îî luă de la grumazi tăbliţa cu 
inscripţia şi o bătu cu cuie pe vîrful crucii, 
— şi pregătirea era sevârşită. 

„Crucile sînt gata," zise sutaşul cătră 
preot, eră acesta primi raportul cu o mişcare 
a mânii şi zise: 

„Hulitoriul să fie cel dintâiu. Dacă e 
Fiul lui Dumnezeu, îşi va sci ajuta singur: 
Vom. să vedem." 

în mulţimea, carea putu, să lea a minte la 
pregătiri în diferitele lor stadii şi năvălise până 
atuncia asupra colinei cu strigări neîncetate 
de nerăbdare, se născu acuma o şoptire, 
carea se schimbă în o linişte generală. Partea 
cea mai infiorătore din esecutarea sentenţel 
sosise, — acuma pironiră pe cei trei bărbaţi 
pe cruci. Când ostaşii îşi puseră spre acest 
scop manile pe Nazarinénul, trecură fiori 
prin întregă massa de popor; până şi cel 

mai sălbatici trăsăriră de frică. Mai apoi 
ziseră unii, că aerul se făcuse de o dată 
rece ca ghiaţa şi-I făcuse, să se înfiore. 

„Cât de mare e liniştea?" zise Estira 
punându-şi braţul în jurul grumazilor tă-
tâne-său. 

Şi gândindu-se la chinurile acelea, cari 
avuse, să le sufere el însu-şi, îşi plecă Si
monide faţa spre pepi şi se înfiora. 

„Privesce în altă parte, Estiro, pri
vesce în altă parte!" zise el. „Nu sciü, dară 
gândesc, că toţi, cei ce stau aci şi privesc, 
— cei nevinovaţi ca şi cei vinovaţi, — de 
acum înainte vor fi blasfemati." 

Valtasar cădu în genunchi. 
„Fiule al lui Hur," zise Simonide cu 

emoţiune crescendă, — „fiule al lui Hur, 
de cum va lehova nu-şi întinde mâna sa 
şi acesta pe loc, atunci Israil e perdut, — 
şi noi sîntem perduti." 

Ben Hur răspunse liniştit: „Eu am fost 
cuprins de un vis, Simonide, şi într'însul am 
audit, pentru ce se întîmplă tòte acestea 
şi pentru ce trebue, să se întîmple. E voinţa 
Nazarinénuluí, — e voinţa lui Dumnezeu. 
Să facem, pe cum face acest Egiptean, să 
fim liniştiţi şi să ne rugăm." 

Când privi din noü la colină, i-se păru, 
că prin tăcerea cea îngrozitore îl sunau din 
noü cuvintele: „Eu sînt înviarea şi viaţa." 
El se închină cu reverinţă, ca şi cum o ar face 
faţă cu o persóna, carea grăia cătră el. 

într'aceea pe colină înainta lucrarea. 
Garda desbrăcă pe Nazarinénul aşa, că el 
sta acuma gol înaintea miliónelor. Sbiciuirile, 
cari le suferise des de dimineţă, eraü de
semnate încă şi acuma cu vînătărl şi cu sânge 
pe spatele lui. Acuma îl asedará şi-1 în
tinseră făr de milă pe cruce. Mal întâiu îî 
întinseră braţele. Cuiele eraü ascuţite, — 
câte va lovituri, şi ele străpunseră gingaşele 
lui mâni. Apoi ÎI întinseră piciórele, până 
când ajunseră tălpile, să-î fie asediate pe 
lemn, şi atuncia ÎI puseră un picior preste cel 
alalt, şi un singur cuiü pironi piciórele amîndoue 
de lemn. Ciocăniturile tîmpite se audiaü în 
mulţime a fară de marginile locului de per
dere, şi cei ce nu le audjaü, totuşi tremurau 
vădend, cum cade ciocanul. Şi jertfa totuşi 
nu da de la sine nici o oftare ori strigare 
şi nici un cuvînt de împotrivire, nici un semn, 
de care vre un vrăşmaş ar fi putut, să rîdă, 
ori pentru care vre un amic s'ar fi simţit 
îndemnat spre compătimire. 

„în care parte vei, să-î fie întorsă faţa?" 
întrebă un ostaş sălbătăcit. 
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„Cătră templu," zise arehiereul. „Voia, 
să-I dovedesc prin mortea lui, că el nu a 
putut, să derîme sfinta casă." 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
A apărut: 
Jertfa creştinilor. Gomentar 

al liturgiilor bisericii grecesci compus de 
JDr Victor Szmigelski. Tomul I . Intro
ducere dogmatică. Cu aprobarea Prea-
veneratuluî Ordinariat mitropolitan de 
Alba lulia şi Făgăraş. Blaş 1897. 
Tipografia seminariuluî archidiecesan. 
Pag. 230 în 8. Preţul 1 fi. 5 cr. 
sau 2 lei 20 bani. Editura auctoruluî. 

Opul e dedicat Escelenţei Sale Prea-
sfinţituiui Domn Michail Pavel episcop de 
Oradea mare. 

Venitul curat va fi contribuire 
la un fond provincial de salarisare 
a preoţilor şi învăţătorilor. 

„Opul acesta pote fi de folos tuturor 
credincioşilor noştri, dar maî vîrtos Vene
ratului Cler archidiecesan, căruia şi chemarea 
sa sublimă îi impune datorinţa strictă de a 
studia mai adânc misteriile sântei nostre 
religiunî. De aceea recomandăm acest op 
cu tdtă căldura spre a se procura pentru 
tote bibliotecile districtelor protopopesel şi 
pentru cele parochiale, ori unde este cu pu
tinţă. Asemenea recomandăm Veneratului 
Cler, să răspândescă acesta carte în cercurile 
cât mai largi ale credincioşilor noştri." 

Blaş din şedinţa consistorială ţinută în 
14 Decembre 1897. 

La tipografia seminarială se află de 
vîmjare: 

Instituţiunile calvinescî 
m biserica românescă din Ardei, 
fasele lor în trecut şi valorea în presente. 

Studia istorico-canonic de D r A l e -
8 a n d . r u ( S r a m a . — Opui constă din 
X V I + 4 7 6 pag. 8° mare şi se pote pro
cura cu preţul de 3 fl. la Tipografia 
seminarială în Blaş (Balâzsfaiva). 

Fosta Redacţiunil. I. M. M. în B.\ ş. 
Guincnenalele se adaug la salar aşa, că salariul învë-
ţătoresc minimal în cel dintàiù 6 ani de servit e de 
300 fl., în următorii 5 anî 350 fl., de la anii 11—15 
cresce la 400 fl. ş. a. m. d. 

Editor şi redactor rëspundëtor : 
Dr Victor Szmigelski. 
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CpncttfsY 
La postul de advocat archidiecesan al 

Clerului gr. cat. /de—AfBa lulia şi Făgăraş, 
devenit vacant prin mórtea fostului advocat 
Vasîlifi Oltean, se publică prin acesta concurs 
cu terminul dg 31 Ocţobre n. 1898 pe lângă 
următorele em^îtmehte: 

1. Onorariu de ţfXjjj fl. Ja an, care se 
sol vesce în rate lunaredecursive de la Cassa 
centrală archidiecesană. 

2. Dóuè_cjutì în curtea mitropolitană 
ca local de calciane, încălzite In timp de 
iernă cu lemne din aceea-şl curte. 

3. Pentru^^eeeuxsiuni, ce le-ar face 
advocatul în ambituTaomeniilor, se dă sub 
titlu de prejunctură pg. zi. 5 ..fl. v. a., dacă 
prejunctură nu ar căpeta-o în natură, înse 
diurn în caşul acnsta nu se solvesce. Pentru 

escursiunile a fară de teritoriul, dominiilor, 
în cât călătoria s'ar face pe calea ferată, 
se solvesce bilet de ci. I I şi diurn de 4 fl.; 
a fară de calea ferată pe zi pentru prejunctură 
5 fl. şi diurn 4 fl. v. a. 

4. Spesele şi remuneraţiunele licuidate 
în procese numaiîntr'atâtă compet advocatului, 
în cât acelea le suportă contrarii şi de la 
aceia se pot incassa; de sine inţelegendu-se, 
că în acest cas el are a restitui fondului 
interesat anticipaţiunile, ce eventual i-s'ar 
fi dat, pe cum şi tote spesele făcute de fond 
în acest proces, fie acelea diurne, spese de 
călătorie, ori alte spese; ér în procesele, în 
cari contrariul ore cărui fond nu este con-
vincat la suportarea speselor liquídate pentru 
advocatul archidiecesan, pe cum şi în procesele, 
cari nu s'au câştigat vis-ă-vis de fondul in
teresat, advocatul nu va ave dreptul de a 
pretinde de la Fondurile archidiecesane esol-
virea speselor licuidate, ci numai a eroga-
ţiunilor de bani, pe cumrebonificarea timbrelor, 
a competinţel solvite martorilor saü comisiu-
nilor judecătorescl, vectura şi diurne, de 
cum va nu s'ar fi anticipat. 

5. Pentru aceste emolumente advocatul 
archidiecesan este obligat a locjţMn Blaş, 
a purta procesele urbariale şi cîvTre' ""ale 
dominiilor Veneratului Cler, a representa 
acele domini! înaintea tuturor forurilor judi-
ciale şi administrative în tote afacerile juridice 
personale şi reale, mai de parte este obligat 
a-şi da opiniunea juridică în tote caúsele 
domínale, fundaţionale şi bisericesc!, ce i-s'ar 
cere din partea Ordinariatuluî, a Consisto-
riului, Capitlului şi a Administraţiunilor 
fundaţiunilor archidiecesane, fără a pretinde 
remuneraţiune separată pentru aceste opiniunii 
juridice. 

Cei ce reflecteză la acest post, aü să-şl 
aşternă concursele la Consistoriul archidiecesan 
gr. cat. din Blaş, alăturând la concurs carte 
de botez şi documentele de cualificaţiune, ce 
le posed. 

Blaş din şedinţa consistoriulu! archi
diecesan ţinută în 8rX)£toJbrc=J898. 

Victo Mitropolit. 
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1898. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
kozhirré teszi, hogy a balázsfalvi kir. járás-
biróság 1898. évi V. 282. számu végzése követ-
keztében Dr Bauer Mor ügyvéd által kép-
viselt Vidder Armin javára Heisikovics Lipot 
eilen 80 frt 18 kr. s jar. erejéig 1898. 
évi Julius hó 20-án foganatositott kielégitési 
végrehajtás utján lefoglalt és 600 frt — 
krra becsült 300 meter vegyes nöi-ruha 
szövetekböl alió ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a balázsfalvi kir, 
jbiróság V. 282/2—1898. számu végzése folytán 
80 frt 18 kr. tökeköveteles, ennek 1898. 
évi Február hó 7-ik napjától járó 5°/0 

kamatai és eddig összesen 23 frt 85 krban 
biróilag mar megállapitott koltségek erejéig 
helyben alperes üzletében leendo eszköz
lesere 1898. évi Oktober hó 13-ik nap-
jának délutáni 3 órája, határidoül kitü-
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett, a leg-
többet igéronek-, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Amennyiben az elärverezendö ingósá-
gokat mások is le és felülfoglaltatták s azokra 
kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. evi £X. t.-cz. 120. §. értelmében 
ezek javára is foganatosittatni fog. 

Kelt Balássfalván 1898. évi Szeptember 
hó 21-ik napjáú. 

Taát György, 
kir. jbirósági végrehajtó. 

Tipografia Seminariuluî archidiecesan. 
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1898. 

Ärveresi hirdetmeny. 
Alulirt birösagi vegrehajtö az 1881. 

evi LX. t.-cz. 102. §-a ertelmeben ezennel 
közhirre teszi, hogy a baläzsfalvi kir-
järäsbirösäg 1898. evi V. 218/1. szämu veg. 
zese következteben Dr Farago Samu ügyved 
ältal kepviselt Polläk es Baron bpesti czeg 
javära Heisikovics Lipot eilen 197 frt 85 kr. 
s jär. erejeig 1898. evi Julius hö 15-en 
foganatositott kielegitesi vegrehajtäs utjän 
lefoglalt es 350 frt — krra becsült 175 pak 
gyapotfonalböl ällö ingösägok nyilvänos 
ärveresen eladatnak. 

Mely ärveresnek a baläzsfalvi kir. 
jbirösag V. 218/3—1898. szämu vegzese folytän 
100 frt — kr. hätralek tökeköveteles, ennek 
1898. evi Märezius hö 31-ik napjätöl järö 
6°/0 kamatai es eddig összesen 26 frt — 
krban biröilag mar megällapitott költsegek 
erejeig helyben alperes üzleteben leendo 
eszközlesere 1898. evi Oktober hö 10-ik 
napjänak dölelötti 9 öräja hatäridöül kitü-
zetik es ahhoz a venni szändekozök oly 
megjegyzessel hivatnak meg, hogy az erintett 
ingösägok az 1881. evi LX. t.-cz. 107. es 108. 
§-a ertelmeben keszpenzfizetes mellett, a leg-
többet igerönek, szükseg eseten becsäron 
alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elärverezendö ingösä-
gokat mäsok is le es felülfoglaltattäk s azokra 
kielegitesi jogot nyertek volna, ezen ärveres 
az 1881. evi LX. t.-cz. 120. §. ertelmeben 
ezek javära is foganatosittatni fog. 

Kelt Baläzsfalvän 1898. evi Szeptember 
hö 16-ik napjän. 

Thath György, 
kir. jbirösägi vögrenajtö. 
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1898. 

Ärveresi hirdetmeny. 
Alulirt birösagi vegrehajtö az 1881. evi 

LX. t. cz. 102. §-a ertelmeben ezennel köz
hirre teszi, hogy a baläzsfalvi kir. järäsbi-
rösäg 1898. evi V. 206. szämu vegzese követ
kezteben Dr Ronai Jänos helyetesitett ügyved 
ältal kepviselt Müller & Co. becsi czeg javära 
Heisikovics Lipot eilen 284 frt 76 kr. s jär. 
erej6ig 1898. 6"vi Juuius hö 28-än foganato
sitott kielegitesi vegrehajtäs utjän lefoglalt 
es 600 frt — k:ra becsült következö ingö
sägok, u. m.: 40 veg vegyes ferfi ruha 
szöver, nyilvänos ärveresen eladatnak. 

Mely ärveresnek a baläzsfalvi kir.järäs-
birösäg 1898. evi V. 206/4 szämu vegzese 
folyfän 36 frt 58 kr. tökeköveteles, ennek 
1897. evi Oktober hö 22-ik napjätöl järö 
6°/o kamatai es eddig összesen 36 frt 58 
krban biröilag mär megällapitott költsegek 
erejeig helyben alperes üzleteben leendo 
eszközlesere 1898. evi Oktober hö 20-ik 
napjänak delutäni 3 öräja hatäridöül kitüzetik 
es ahhoz a venni szändekozök oly megjegy
zessel hivatnak meg, hogy az erintett ingö
sägok az 1881. evi LX. t. cz. 107. es 108. 
§-a ertelmeben keszpenzfizetes mellett, a leg-
többet igerönek, szükseg eseten becsäron alul 
is el fognak adatni. 

Amennyiben az elärverezendö ingösä-
gokat mäsok isle es felülfoglaltattäk s azokra 
kielegitesi jogot nyertek voina, ezen ärveres 
az 1881. evi LX. t. cz. 120. §-a ertelmeben 
ezek javära is foganatosittatni fog. 

Kelt Baläzsfalvän 1898. eri Szeptember 
hö 27-ik napjän. 

That Qyörgy, 
kir. jbirösägi vägrenajtö. 
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